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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

Please keep these instructions for future reference as they contain important information.
Lee y guarda estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este producto.
Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin car il contient des informations importantes. 
Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações importantes.

CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU• CONTEÚDO
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SET UP • PREPARACIÓN • PRÉPARATION • Preparação

Open the connector.
Abre el conector.
Ouvrir le connecteur.
Abra o conector

Connect the vehicles together.
Conecta los vehículos.
Connecter les véhicules ensemble.
Una os veículos.

TO PLAY • PARA JUGAR • POUR JOUER • COMO BRINCAR
Push connected vehicle back and forth a few times to rev. • Mueve el vehículo conectado de un 
lado a otro unas cuantas veces para darle cuerda. • Pousser les véhicules d'avant en arrière à 
quelques reprises. • Empurre os veículos para trás e para frente por algumas vezes.

Release and race! Vehicles will separate after the flip and keep racing!
¡Suéltalo y arranca! ¡Los vehículos se desconectarán después de dar la vuelta y seguirán avanzando!
Relâcher les véhicules. Ils se séparent après la cascade et continuent la course!
Solte e corra! Os veículos vão se separas depois e continuar correndo!

TO PLAY (CONTD.) • PARA JUGAR (CONTINÚA)
POUR JOUER (SUITE) • MODO DE BRINCAR

Vehicles can race separately, too! • ¡Juega con los vehículos por separado!
Les véhicules peuvent aussi faire la course séparément! 
Os veículos podem correr separados também!
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